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Статья посвящена анализу тематических групп в предметных областях 

медицины «акушерство» и «гинекология». Выделенные тематические группы 
показали, что специальные лексемы отражают систему понятий. Выявлено, 
что профессионально-языковая картина мира предметной области медицины 
«акушерство» обширней аналогичной картины мира предметной области «ги-
некология», что обусловлено функционированием в данной области большо-
го количества специальных лексем, имеющих отношение не только к здоро-
вью женщины, но и к будущему ребёнку. Автор объясняет причины наличия в 
тематических группах синонимов, эпонимов, метафор, способствующих обо-
гащению профессионально-языковой картины мира и расширению знания 
специалиста-медика.  
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The article is devoted to the analysis of thematic groups in the subject areas 

of medicine "obstetrics" and "gynecology". Dedicated thematic groups have shown 
that special lexemes reflect a system of concepts. It was revealed that the profes-
sional-language picture of the world of the subject field of medicine "obstetrics" is 
more extensive than the professional-language picture of the world of the subject 
field of medicine "gynecology". This is due to the functioning in this area of a large 
number of special lexemes that are relevant not only to the health of women, but 
also to the future child. The author explains the reasons for the presence of syno-
nyms, eponyms, metaphors in thematic groups. Synonyms, metaphors, eponyms 
contribute to the enrichment of the professional-language picture of the medical 
specialist's world, the expansion of knowledge. 
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Профессионально-языковая картина мира (далее – ПЯКМ) специалиста-
медика разнообразна. Для выявления семантических отношений нами пред-
принята попытка описания ПЯКМ специалиста-медика предметных областей 
медицины акушерства и гинекологии. Под ПЯКМ специалиста-медика мы по-
нимаем сферу профессиональной деятельности, в которой понятия выраже-
ны специальными лексическими единицами, профессионализмами, модифи-
каторами, номенклатурой.  

Анализ ПЯКМ предметных областей медицины «акушерство» и «гинеко-
логия» позволил разделить её на тематические группы, под которыми мы по-
нимаем «выделенные в пределах семантического поля или независимо от 
него лексические группировки, в которых лексика объединена по денотатив-
ному признаку, т.е. по обозначению реалий действительности» [3]. Для ана-
лиза нами были выбраны специальные слова из немецких медицинских сло-
варей объёмом около 600 терминов [4, 5, 6].  

Анализ тематических групп показал, что в них функционируют синонимы, 
эпонимы, метафоры. Причинами синонимии являются:  

• заимствование: роды – die Geburt, der Partus. Термин die Geburt являет-
ся немецким отглагольным существительным от глагола geboren (рождать-
ся), а лексема Partus заимствована из латинского языка; 

• богатство медицинской терминологии: аборт – die Missgeburt (D.) = die 
Kindesaustreibung (D.); 

• стремление носителей немецкого языка сохранить его.  
В предметных областях медицины акушерства и гинекологии нами были 

выделены следующие тематические группы, где функционируют синонимы. 
Предметная область гинекологии: 
а) методы лечения и обследования: die Hysteroscopie [L] = der Gebärmut-

terspiegelung [D.] – гистероскопия; die Aseptik [L.] = die Asepsis = [L.] = die 
Keimfreihaltung [D.] – асептика; die Antiseptik [L.] = die Antisepsis = [L.] = die 
Keimbekampfung [ D.] – антисептика и др.; 

б) стационар: die Schwangerenberatungsstelle [D.=] gynäkologische 
Beratungsstelle [D.] = die Mutterberatungsstelle [D.] – женская консультация и др.; 

в) физиология и строение репродуктивной системы женщины: der 
Uterushals [L.] = der Muttermund [D.] – шейка матки; das Endometrium [L.] = der 
Gebärmutterschleimhaut [D.] – эндометрий; die Scheide [D.] = die Vagina [L.] – 
влагалище и др.; 

г) патологические состояния: die Ovarialfunktionsstorung [L+D.], ovariale 
Dysfunktion [словосочетание L+D.] – дисфункция яичников; Gebärmuttervorfall 
[D.], der Uterusprolaps [L.] – выпадение матки; ovarian Apoplexie [словосоче-
тание L.] = die Eierstockapoplexie [D+L.] – апоплексия яичников и др.; 

д) функции и процессы: die Follikelsprung [D.] = die Follikelsprengung [D.] – 
разрыв фолликула яичника и др.  

Предметная область акушерства: 
а) методы лечения и обследования: das Durchstechen der Fruchtblase 

[словосочетание D] = das Offen der Fruchtblase [словосочетание D] = die 
Blasensprengung [словосочетание D] = die Fruchtblasensprengung[D.] = die 
Amniotomie [L.] – прокол плодного пузыря; der Kaiserschnitt [D.]=der Sec-
tiorate[L.] = die Schnittenbindung [ D.] – кесарево сечение и др.; 

б) стационар: das Geburtshaus [D.] = die Geburtsklinik [D.] = das 
Entbindungsheim [D.] – родильный дом и др.; 

в) физиология беременной женщины: die Nabelschnur [D.] = der 
Nabelstrang [D.] = der Nabel [D.] – пуповина; das Fruchtwasser [D.] = die 
Amnionflussigkeit [ D+L. ] – амниотическая жидкость);  

г) патологические состояния: der Hydrozephalus [L.] = der Wasserkopf [D.] – 
водянка головного мозга; das Kindsbettfieber [D.] = das Wochenbettfieber [D.] – 
родильная горячка и др.; 
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д) функции и процессы, происходящие в организме беременной женщи-
ны: die Laktation [L.] = die Milchabsonderung [ D.] – лактация; der Abort [L.] = die 
Missgeburt [D.]= die Abtreibung [D.]= die Kindesaustreibung [ D.] – аборт и др. 

В процентном соотношении тематическая группа предметной области 
акушерства шире (60 %) предметной области гинекологии (40 %). 

В исследуемых предметных областях можно выделить понятия, имею-
щие место в обоих разделах, например: die Droge (L.) = das Arzneimittel (D.) = 
das Pharmakon (L.) = das Remedium (L.) – лекарство и др. [5]. 

Синонимы обеспечивают ПЯКМ специалиста-медика определённые све-
дения и специальную информацию.  

Анализ тематических групп выявил наличие эпонимов.  
Предметная область гинекологии:  
а) патологические процессы: das Alvarez-Syndrom – синдром Альвареца – 

мнимая беременность и др.; 
б) манипуляции: die Biopsie-Methode von Braude – способ биопсии Брауде 

и др.;  
в) обследования: Untersuchungsergebnisse des vaginalen Abstriches von 

Bakscht – картины влагалищных мазков и др. 
Предметная область акушерства:  
а) манипуляции: die äußere Wendung von Arhangelskij – акушерский пово-

рот Архангельского, die Empfangsmethode von Astrinskij – приём Астринско-
го (акушерский), die Technik der äußeren Wendung von Bojarkin – техника 
акушерского поворота Бояркина и др.; 

б) патологические процессы – Symptom von Bogolepov – симптом Бого-
лепова – признак нарушения периферического кровообращения у беремен-
ной и др.; 

в) манипуляции: Methode von Bonner – Боннера метод – акушерский 
ручной приём и др. 

Количество эпонимов, функционирующих в тематических группах, со-
ставляет 20 %. Эпонимы указывают на связь обыденного и научного знания. 
Специалисты, используя термины-эпонимы, быстро ориентируются в сло-
жившейся картине, обеспечивая преемственность знаний.  

Примерами метафор в ПЯКМ предметных областей «акушерство» и «ги-
некология» могут служить следующие номинации: die klimakterische Kardio-
myopathie – климактерическая кардиопатия, die relative Unfruchtbarkeit – от-
носительное бесплодие, die Kolpitis – кольпит, das Gebarmutterfibrom – фиб-
рома матки, die puerperale Pelviperitonitis – послеродовой пельвиоперито-
нит, das Hydramnion – многоводие и др.  

Метафоры можно разделить на:  
а) флористические: кистей винограда вид, папоротника феномен – 

Bürsten Traubenart, Farnphänomen. Характерным для данной группы является 
значительное число названий плодов: вид цветной капусты – der Blumenkohl 
(такой вид имеют остроконечные кондиломы, лепесткообразные, с заострён-
ным концом, которые растут во время беременности);  

б) зооморфные: die Hasenscharte – заячья губа, der Hahnenkamm – пе-
тушиный гребень, der Komplex des hasslichen jungen Entleines – комплекс 
гадкого утёнка, die Art der Bienenwaben – вид пчелиных сот, der Entengang – 
утиная походка; 

в) метафоры, содержащие названия атмосферных явлений: Art von 
Schneestur – вид снежной бури; 

г) метафоры, обозначающие профессии и род занятия: der Hand eines 
Geburtshelfers – рука акушера, Ballerinas Fuß – нога балерины; 

д) метафоры, передающие формы, текстуры, тактильные ощущения: die 
teerartige Zuordnung – дегтеобразные выделения, feuchtes Fett – сыровидная 
смазка, Phänomen der Zunge – язычка феномен.  
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Таким образом, ПЯКМ специалиста-медика разнообразна и индивиду-
альна. В ней функционируют специальные лексические единицы, синонимы, 
эпонимы, метафоры. Медицинский термин, являясь носителем специальной 
медицинской информации, необходимой для оптимизации познавательной 
деятельности медиков, инструментом познания в сфере медицины, обозна-
чает явления, процессы в медицинском пространстве, динамику развития ме-
дицины [1, с. 13]. Тематические группы указывают на семантические связи 
внутри предметных областей медицины «акушерство» и «гинекология». 
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Данная статья посвящена переводу диалектизмов в художественной ли-

тературе на русский язык. Целью работы является анализ и рассмотрение 
способов перевода диалектных единиц в отрывке из произведения А. Камил-


